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Риторические нормы устной научной речи
Данная статья посвящена научному докладу как жанру устной научной речи. Автор определя-

ет цель научного доклада, его структуру и функции, рассматривает речевые формулы как средство 
организации доклада и соблюдения речевого этикета.
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The article is dedicated to the scientific report as the genre of the oral scientific speech. The author determines the 
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научного доклада; 3)  риторические нормы 
устной научной речи определяются владе-
нием приемов орализации и невербальны-
ми  средствами  установления  и  поддержа-
ния контакта с аудиторией. 

Как  известно,  одним  из  жанров  уст-
ной  научной  речи  является  научный  до-
клад.  Доклад  –  это  публичное  сообщение 
на определенную тему. Как известно, науч-
ные доклады произносятся на конференци-
ях, семинарах, т.е. в ситуации публичного, 
официального  общения.  В  методической 
литературе принято различать научно-про-
блемный и научно-реферативный доклады. 
Научно-реферативные  доклады  содержат 
обобщение научных фактов и достижений, 
а  научно-проблемные  –  сообщают  новую 
информацию,  результаты  научного  иссле-
дования. Понятно, что в условиях научных 
конференций,  симпозиумов  и  семинаров 
эффективными будут являться научно-про-
блемные доклады, ориентированные на ре-
шение конкретной научной проблемы. 

Научный доклад – это подготовленный 
устный  научный  текст,  обладающий  чет-
кой  композицией  и  жанровой  оформлен-
ностью,  включающий  черты  устной  науч-
ной речи. 

При подготовке научного доклада необ-
ходимо ответить на следующие вопросы: 

1)  зачем  я  это  буду  говорить  (какова 
цель научного доклада); 

2)  кому  я  это  буду  говорить  (тип  ауди-
тории); 

СОВЕРШЕНСТВУЕМ ПРОФЕССИОНАЛЬНУЮ ПОДГОТОВКУ

Цель  статьи  –  охарактеризовать  рито-
рические нормы устной научной речи. 

Специфика риторических норм устной на-
учной  речи  определяется  противоречием 
между требованиями к ее содержанию и к 
форме изложения. Противоречивый харак-
тер  устной  научной  речи  обусловлен  пре-
жде всего стандартизованностью научного 
сообщения и его ориентацией на конкрет-
ную  целевую  аудиторию  –  специалистов, 
знакомых  с  проблематикой  данной  науч-
ной области. 

Ключевыми  для  нас  являются  следу-
ющие  положения:  1)  риторические  нор-
мы устной научной речи сопряжены с жан-
ровыми  особенностями  научного  доклада; 
2)  риторические  нормы  устной  научной 
речи  обусловлены  экстралингвистически-
ми факторами, сопутствующими созданию 
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3)  что я буду говорить (каково содержа-
ние научного доклада);

4)  как  я  буду  говорить  (языко-речевое 
оформление научного доклада). 

Цель  научного  доклада  –  сообщить  ин-
формацию  на  определенную  тему,  обеспе-
чить активное логическое мышление слуша-
телей и добиться ее (информации) усвоения. 
Важно, что цель сообщения определяется не 
фактором  содержания,  а  фактором  аудито-
рии. Это означает, что для адресатов-экспер-
тов важно понять не содержание речи, а логи-
ку исследования, скорее, логику научно-ис-
следовательского мышления докладчика.

Известно,  что  научные  доклады  произ-
носятся в ситуации публичного, официаль-
ного общения. Официальный характер на-
учного  доклада  предполагает,  во-первых, 
соблюдение  этикетных  норм  речевого  об-
щения (приветствие, благодарность и пр.), 
во-вторых,  ориентацию  на  адресата-экс-
перта  и,  в-третьих,  стандартизованность 
содержания,  задаваемую  параметрами  на-
учно-исследовательской работы. 

Соблюдение  этикетных  норм  речево-
го  общения  проявляется  в  правилах  при-
ветствия  аудитории  (Уважаемые… Вашему 
вниманию предлагается доклад на тему…), 
в  наличии  спокойного,  доброжелательно-
го  тона,  в  соблюдении  принципа  вежли-
вости,  в  умении  поблагодарить  за  вопро-
сы (Спасибо за вопрос… Если я Вас правиль-
но понял(а)…). 

Адресатом  научного  доклада  являют-
ся  специалисты,  знакомые  с  проблемати-
кой  конкретной  научной  области,  т.е.  ау-
дитория,  ориентированная  на  содержание 
речи, на то, о чем говорится в сообщении. 
Ориентированность  адресата  на  содержа-
ние речи предполагает от докладчика уме-
ния структурировать сообщение. 

Структура  научного  доклада,  конечно, 
зависит от его содержания, но определяет-
ся прежде всего фактором аудитории. 

Содержание  научного  доклада  задает-
ся параметрами научно-исследовательской 
работы. В докладе формулируются пробле-
ма, актуальность работы, ее новизна, обо-
значаются объект, предмет, методы и мате-
риал исследования, излагаются его основ-
ные результаты. Однако при произнесении 
речи  необходимо  не  просто  озвучить  со-
ставные части научного исследования, не-
обходимо  продемонстрировать  путь  «от 
мысли к слову», или от проблемы к резуль-
татам.  Для  эксперта  важно  понять  новиз-
ну  исследовательской  работы  докладчика. 

Поэтому  целесообразно  начинать  высту-
пление с формулировки проблемы (проти-
воречие  в  изучении  объекта),  демонстра-
ции  актуальности  решения  данной  про-
блемы (Зачем это нужно изучать?). Важно 
показать противоречие в изучении объекта 
исследования и тем самым сформулировать 
гипотезу (Чем можно объяснить данное про-
тиворечие?), предмет и цель исследования. 

Далее следует перейти к характеристике 
основных результатов исследования. Таким 
образом,  адресат-эксперт  увидит  в  работе 
оппозицию аспектов представления объек-
та (изучали так, в таком аспекте – вы пред-
лагаете другой аспект), новизну исследова-
ния (что нового вы предлагаете) и его прак-
тическую значимость (где это может быть 
использовано). 

Завершающая  фраза  доклада  должна 
быть исчерпывающе информативной. В за-
ключении можно обозначить практическую 
значимость  исследования,  его  перспекти-
вы.  Более  традиционным  является  сумми-
рующее заключение, в котором обобщают-
ся результаты работы (Таким образом, цель / 
гипотеза…).

Если по содержанию научный доклад – 
это  именно  н а у ч н ы й   текст,  то  по  форме 
представления – это устный п у б л и ч н ы й 
текст,  время  произнесения  которого  огра-
ничено (7–8 мин.). 

Устный характер предъявления научно-
го  доклада  предполагает  владение  техни-
кой устной речи, техникой работы над ре-
чевой формой выступления. Это нужно для 
того,  чтобы  текст  был  удобен  для  устного 
воспроизведения и для восприятия на слух. 

И.А. Стернин выделяет следующие при-
емы  орализации,  т.е.  приемы  «превраще-
ния  письменного  текста  в  устный»:  разго-
ворность стиля, простота изложения, кон-
кретность лексики, выразительность речи. 

Разговорность  стиля  проявляется  в  ис-
пользовании разговорной интонации – ин-
тонации  рассказа.  Простота  изложения  – 
в  использовании  понятных  для  аудитории 
слов и выражений, простых синтаксических 
конструкций.  Как  отмечает  И.А.  Стернин, 
в  выступлении  целесообразно  избегать 
длинных  сложноподчиненных  предложе-
ний,  развернутых  причастных  оборотов, 
так как все эти конструкции плохо воспри-
нимаются  на  слух.  Что  касается  исполь-
зования  цифровых  данных,  то  необходи-
мо  соблюдать  следующие  правила:  циф-
ры лучше округлять (В 20-х гг. ХХ в. и пр.), 
статистические  данные  необходимо  давать 
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в сравнении или в пропорции (в 2 раза боль-
ше / меньше)  [Стернин  2003].  При  произ-
несении  речи  можно  использовать  рито-
рические вопросы (Что из этого следует?), 
перечислительные ряды (Во-первых, во-вто-
рых…).  Выразительность  речи  проявляет-
ся  в  умении  выделять  голосом  отдельные 
смысловые блоки, в отсутствии монотонно-
сти изложения.

Обобщая  сказанное,  обозначим  основ-
ные  риторические  нормы  устной  научной 
речи:  доступность,  диалогичность  и  эти-
кетное оформление.

Доступность  научной  речи  проявляет-
ся  в  использовании  понятных  для  адреса-
та  слов  и  выражений,  простых  синтакси-
ческих  конструкций,  использовании  пауз 
при  произнесении  речи,  разговорной  (по-
вествовательной) интонации.

Диалогичность научной речи обнаружи-
вается  в  использовании  контактоустанав-
ливающих (риторические вопросы, адреса-
ция к слушателям – мы, «оппонирование» 
своего  выступления)  и  метаязыковых  ре-
чевых действий (В начале своего выступле-
ния мы бы хотели обратить внимание на…; 
Повторим еще раз…; во-первых…).

Этикетное  оформление  речи  предпо-
лагает  использование  специальных  фраз, 

открывающих и завершающих процесс об-
щения,  создание  атмосферы  доброжела-
тельности и профессионального общения.

К  риторическим  нормам  устной  науч-
ной  речи  относят  и  нормы  невербального 
поведения:  зрительный  контакт  (целесоо-
бразно разбить аудиторию на сектора и пе-
реводить взгляд от одного сектора к друго-
му в процессе выступления), наличие пауз 
(произнесение слов блоками от 5 до 7 слов), 
демонстрация уверенности (открытая поза, 
стоите свободно, прямо, голос четкий). 

Таким  образом,  при  подготовке  устного 
научного доклада необходимо учитывать его 
жанровые  особенности,  экстралингвисти-
ческие  факторы  (ситуация,  тип  адресата), 
оказывающие  влияние  на  формально-со-
держательное оформление текста выступле-
ния, использовать приемы орализации и не-
вербальные средства, позволя ющие устано-
вить и поддержать контакт с аудиторией. 
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